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THE ROLE OF USING VIDEO MATERIALS IN TEACHING A FOREIGN LANGUAGE

Abstract. This article deals with the role of using video materials in teaching a foreign
language. The use of video materials in the teaching process has a positive effect on the formation
and development of cadets' speech culture. Because through the video, students not only listen to
the speech of English-speaking people, but also get to know their facial expressions and movements
during speech. In addition, the video must not only use vocabulary according to the known topic,
but also show the scope of use of those words. Students will have the opportunity to feel themselves
in the situation and understand the realities of the country while watching the video. The video
material used during the lesson introduces students to the real life of foreigners and shows ways of
using the language in practice. At the same time, in learning to speak English, they break the
language barrier and help themselves to be free. Effective use of modern teaching technology in the
English language class not only develops students' speaking, listening, writing and thinking
abilities, but also humanizes their spiritual world and forms their personal qualities.
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Foreign language is a compulsory subject in the curriculum of every educational
institution. The most important difficulty in learning is to learn a language outside of its
environment, that is, not having the opportunity to communicate with native speakers.
Therefore, one of the important requirements and tasks of the teacher is to create real and
Imaginary situations of communication using different working methods in the foreign
language class.

To achieve this goal, the teacher can use all kinds of videos and video materials,
which are of great importance in teaching a foreign language nowadays.

Professor T. Gordon in his "Pedagogical Dictionary" gives the following definition to
the concept of "video materials” — "these are tools that can stimulate the learning process
through the simultaneous auditory and visual channels" [1], that is, video materials consist
of visual and audio components.

Video films contribute to the development of students' four types of language
competence - listening, reading, speaking and writing skills.

Today, electronic media such as computers and video projectors play a major role in
the education and training of cadets. The use of video material in the teaching process has a
positive effect on the formation and development of cadets' speech culture. Because through
the video, students not only listen to the speech of English-speaking people, but also get to
know their facial expressions and movements during speech. In addition, the video must not
only use vocabulary (phrases, idioms) according to the known topic, but also indicate the
scope of use of those words. Students will have the opportunity to feel themselves in the
situation and understand the realities of the country while watching the video. The video
material used during the lesson introduces students to the real life of foreigners and shows
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ways of using the language in practice. At the same time, in learning to speak English, they
break the language barrier and help themselves to be free.

Many authors of teaching methods advise students to start practicing so that they can
not only hear the question or statement itself, but also see the speaker when completing the
first tasks. The use of video material in the lesson helps to fully consider and develop
phonetic, lexical and grammatical material. In addition, the information presented in the
video text develops the speaking and writing abilities of the cadets along with their thinking
abilities.

The use of video material in the teaching process is based on one of the ancient and
main methodological principles - the principle of visuality. The basis for the development of
audio-lingual and audiovisual methods of teaching foreign languages, in the methodology of
teaching foreign languages, the understanding and reception of information given on the
basis of a certain direction is carried out in the form of a synthesis of listening and viewing

[2].

There are many advantages of using video material in the lesson: showing the
communicative side of the language through facial expressions and gestures; training
students' listening and speaking skills through real context; teach to speak freely while
acting out various situations; improving the skills of written and oral delivery of text
content; enriching the vocabulary of cadets; to learn to discuss the given topic and convey
its details.

While conducting a video lesson, it is necessary to follow the main methods and
principles of the lesson. That is, following the video material selection criteria. The
language used in the material should be modern, literary and appropriate to the situations
encountered in the daily life of students. Various jargons and exclamations should be few
and understandable, and the text of the video should not contain too many new words and
phrases. In addition, the plot of the video material should not be long. If the material
according to the subject of the lesson is long, then it should be divided into several
meaningful sections [3].

According to the level of English language proficiency of the cadets and the thematic
plan of the subject, the video material used in the lesson may be is educational, feature film,
documentary, advertising, news program, etc. When choosing video material, you should
pay special attention to its content.

When teaching English, first of all, attention should be paid to the development of
students' speaking skills. To be precise, to develop the skills of cadets through intercultural
communication in the context of the topic. In the course of the lesson, the development of
students' speaking skills is carried out through the ability to apply their lexical-grammatical
knowledge on the given topic in the situations given to them. Comparative use of
information about the country you are studying with the culture of your native country in
the classroom contributes to the development of social and cultural competence [4,5]. It, in
turn, allows communicating freely with representatives of the cultures of other countries.

Since the development of a person's ability to speak a foreign language is a very
complex task, the use of original video material during the lesson plays a big role. Videos,
movie clips are used to increase the intensity of the learning process, to make students speak
as much as possible. They introduce the learners to an additional language environment and
allow them to perceive the story through hearing and sight. By watching, you can memorize
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existing language structures used in video material and enrich your vocabulary. Along with
speaking, cadets' listening skills also begin to develop.

In the method of using video materials, domestic and foreign authors distinguish
three stages of working with them:

* Pre-demonstration stage (introductory section, presentation with words, etc.);

» Demonstration stage (video comprehension);

« Post-demonstration stage (checking the comprehension of the watched video).

1. Pre-demonstration stage. At the first stage, before showing the video material,
the teacher defines the title of the subject and introduces new words and phrases used in the
video in advance. Words that are difficult to pronounce are repeated several times and
written in a notebook with their translations. Using words, he makes a concept of what the
topic is about. For example:

Read and translate the vocabulary. Try to guess what the video “Home Fire Safety” is
about.
carbon monoxide
change the battery
dangerous to people
fire safety
invisible gas
keep the home safe
local fire hall
smoke alarm
there is smoke around
to check the smoke alarm
to test the smoke alarm

After getting acquainted with the new words, you can give the task of putting the
sentences in the right order before watching the video material. It is better to read and
translate the sentences. In this case, the cadets’ work is based on their own logic.

Put the sentences in the right order.

1. Feel the door before you go through.

2. There should be at least one smoke alarm on every floor of your home.
3. Make sure you have two exits just in case fire blocks one way.

4. We can keep our home safe from carbon monoxide.

5. Once I'm 10 years old it's time to get a new smoke alarm.

6. Remember to replace me every five to seven years.

7. You need to have an escape plan.

2. Demonstration stage. Before showing the video material, certain tasks are given to
the cadets, directions are given about what situation or information should be paid attention
to during the presentation. The video may be watched two or three times, depending on the
complexity of the content. During the first demonstration, the cadets can be given the task of
putting the sentences of the previously completed exercise in order to check. (Watch the
video and check your answers).

After the first demonstration, you can match the cadets' answers and determine what
the video is generally about.

The second time, you can show only a certain part of the video and give a task. For
example:
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Watch the video again and fill in the gaps with the words you hear.
Jackson: I knowitsa___ 1  alarm.
Frankie: That's right, kids. Come with us. My friend Alerta have the smoke alarm will
teach us all we need to know.
Alerta: Hi my name is Alerta. I'm a smoke alarm. My job is to warn you when there is
smoke in your home. | let off aloud and __2___at the top of my lungs. When you hear me
go you know there is smoke around. And where there’s smoke there could be __ 3. There
should be at least one smoke alarmon __4 5 _ of your home. Ask your mom or dad
to 6 your smoke alarms once a month. When you test me | will make a loud beeping
noise. That’s how you know I still work. You should __7 my battery every year. Once
I'm_8 yearsold it's time to get a new smoke alarm.
Jackson: Wow! I didn't know we had to __ 9 our smoke alarm every month and change
our 10 every year.
Audrey: And I didn't know we had to get new ones every 10 years.
Frankie: And it's good to know that when there's smoke there might be fire.

3. Post-demonstration stage. In the third stage, you can watch the whole video again.
Then you can check whether the cadets understood the video by asking questions or
expressing their own thoughts. For example:
Answer the following questions:
1. What are the names of the boy and the girl?

2. What do they speak about?

3. Who are Frankie, Carlos and Alerta?

4. What do they do?

5. What should people do in case of smoke/fire?

6. How often should the smoke alarm be tested and changed?

At the end of the video demonstration, it is necessary to give the cadets an
opportunity to express their thoughts. They convey the content of the movie using new
words. They may also start their speech using such clichés as ‘I think that this film is about
...", ‘In my opinion the film ...’, etc.

Of course, there are many non-standard forms of teacher work that can activate the
attention of students. This arouses the interest of cadets in foreign language. It should be
noted that working with video materials in foreign language classes cannot be ineffective. In
conclusion, we can say that the use of video materials in foreign language classes is one of
the opportunities to form an individual who can communicate at the intercultural level and
express his thoughts. Effective use of modern teaching technology in the English language
class not only develops students' speaking, listening, writing and thinking abilities, but also
humanizes their spiritual world and forms their personal qualities.
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b. b. Cazenosa

Kaszaxcman Pecnyonuxacor TXKM Manux Faboyniun amviHOazol azamammoiy KOpeay aKkaoemuscyl,
Keoxwemay, Kazaxcman

LIETEJ TUIIH YUPETYJIE BEUHEMATEPUAJIJIbI KOJIJAHY

Anoamna. bepinren makamana mieTen TTiH yHperyae OeilHeMaTepHallIblH anaTbiH peli
XKainel ckaspUFaH. OKBITY yphiciHoe OeiiHeMarepualiabpl KOJJIaHy KypCaHTTapIblH COHIey
MOCHHUETIH KaJbIITACTBIPHIN JAMBITYFa OH SCEpiH THUTri3eni. OWTKeHi OeliHexa3z0a apKbpLUIbl OUTiM
QIyIIBUTAP aFBUIIIBIH Tl XQJIBIKTBIH COUJICYIH THIHIAN KaHa KOWMAid, OJapJblH MHUMHKAIAPBIH,
ceiiney OapbIChIHAAFbI KUMBLIBIMEH Jie TaHbica/ibl. COHBIMEH KaTap, OeliHeOasiHIa MIHICTTI Typae
Oenriji TakKbIPBINIKA Cail JIEKCHKAa KOJIJAHBUIBIN KaHa KOHMaid, OJ Ce3AepliH KOJJaHy aschl 1a
KepceTieai. biaimM amymibiiap poJMKTI Kapam OTBIPBIN ©3[EPiH COJ KAFJasATThIH 1MIIHJIE CE3iHIIl,
SJJIIH pealTuiiepiH J¢ VFBIHBIN TYCIHY MYMKIiHIITiHE He Oonaapl. Cabak OapbhIChIHAA KOJIAHBUIFAH
OeitHemMaTepualn OUTIM alyIIbUIApAbI MET eNIKTepAlH HMIbIHANBI OMipiHe eHT131M, TULIIH ic )KY31H/e
KOJIJaHy JKojiapbiH kepcereni. COHBIMEH KaTap arbUIIIBIH TITIHIE ceilyieyre yHpeHyae TUIHIK
Oapeepai Oy3bIl, ©37epiH epKiH ycTayra KeMmeTKeceli. AFbUINIBIH Tl cabaFblHIa OKBITYABIH
3aMaHayW TEXHOJOTHSCHIH THIMII KOJIJaHy OUTIM andyliblIapIblH COWIey, ThIHIAY, kKa3y JKOHE
oiiflay KaOineTTepiH JaMbIThIN KaHa KOWMaii, COHBIMEH KaTap pyXaHU IYHHECIH 13TUICHIIPIN, KeKe
TYJIFTBIK KACUETTEPiH KATBINTACTHIPA/IBI.

Tyuinoi ce30ep: OKBITY YypHiciHae OeliHemMaTepuanasl KOJAAHY, Ceiiley MOJIEHHUETIH
KAJIBIIITACTRIPY, TUIMI 1C XKY3iHAE KOJIaHy, COMIey NaFIbUIapblH MANIBIKTAHIBIPY, THIHIAIBIM
JIaFIBICHIH IaMBITY.

b. b. Cazenosa

Axaodemus epasxcoanckou 3auwumsl umenu Manuxa I'aboyinuna MYC Pecnyonuxu Kazaxcman,
Koxwemay, Kazaxcman

NCIIOJIbB3OBAHUE BUJIEOMATEPHAIJIA B OBYUEHNN NHOCTPAHHOMY A3bIKY

Aunomayusi. B n1aHHOW cTaThe ONUCHIBAeTCS poOJib BUIEOMarepuaia B OO0ydYeHUU
MHOCTpPaHHOMY s13bIKy. lcmonb3oBanue BHUaeoMaTepuana B y4eOHOM Mpoliecce MOJIOKHUTEIHHO
BIMsIET Ha (pOpMUpOBaHUE M Pa3BUTHE PEUCBOW KYJIBTYphl KypcaHTOB. [loToMy 4TO Yepe3 BUICO
CTY/ICHTBI HE TOJIBKO CIIYIIAIOT pedb AHTJIOTOBOPALINX JIIOJEH, HO M 3HAKOMSTCS C UX MUMHUKOH U
JBIDKEHUSIME BO Bpemsi pedu. Kpome Toro, B BUACOpOIMKE HEOOXOIUMO HE TOJIBKO MCIOIH30BAThH
JIEKCUKY COIJIACHO HW3BECTHOM TeMe, HO M IOKa3blBaTh cdepy YHOTpeOJIeHUS 3TUX CIOB. Y
00y4aroImuXxcst €CTh BO3MOKHOCTh ITOYYBCTBOBATh Ce0sl B CUTYAIMH W MOHATH PEaMH CTPAHBI BO
BpeMs [IPOCMOTpa BUeo. Buneomarepual, Uconb3yeMblii BO BpeMs ypoKa, 3HAKOMHUT KYpPCaHTOB C
peanbHON KU3HBIO MHOCTPAHIIEB M IMTOKA3bIBAET CIIOCOOBI HCIIOIB30BAHUS SI3bIKa Ha TIPaKkTUKE. B TO
&Ke BpeMs, 00y4asichb TOBOPUTH MO-aHIJIMHCKH, OHU MPEOJI0JIEBAIOT SA3BIKOBOW Oaphep M MOMOTAOT
cebe ObITh CBOOOAHBIMU. D(PPEeKTUBHOE HCIOIH30BAaHNE COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHM O0ydeHHUs Ha
YpPOKax aHTJIUICKOIO sI3bIKa HE TOJBKO PAa3BUBAET y y4allUXcs CIIOCOOHOCTH K pa3rOBOPHON peud,

Hayka u o6pa3oeaHue 8 2paxdaHckoli 3auyume. Ne 4 (52), 2023

94



lpo6nembl 06yyeHus e cghepe 2pax0aHCKOU 3aujumabl

ayTUpOBaHUIO, MUCHbMY M MBIIIJICHUIO, HO U TYMaHU3MPYeT UX AYXOBHBIM Mup U ¢dopMupyer
JIMYHOCTHBIC KaueCTBa.

Kntouesvie cnosa: ucnonb3oBaHUe BUIEOMaTepHaia B yueOHOM mpoiiecce, popMUpOBaHUE
KYJBTYPBI PEUH, IPAKTUYECKOE MCIIOIH30BAHUE S3bIKA, TPEHUPOBKA HABBIKOB TOBOPEHUS, PA3BUTHE
HABBIKOB ayJAHPOBAHUS.
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